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478771-2026 - Hange
Poola – Diisliõli – Dostawa oleju napędowego do Stacji Paliw SP ZOZ WSPR w Białymstoku
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia 
Ratunkowego w Białymstoku
E-posti aadress: przetargi@wspr.bialystok.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa oleju napędowego do Stacji Paliw SP ZOZ WSPR w Białymstoku
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa oleju napędowego ON do Stacji Paliw SP 
ZOZ WSPR w Białymstoku, szczegółowo wyspecyfikowanego w załączniku nr 1 do SWZ – 
Opis Przedmiotu Zamówienia.
Menetluse tunnus: f4caf34a-2aef-4bb2-811f-00d070d98fba
Sisemine tunnus: EOP.332.28.26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie ustawy z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(Dz. U. z 2026 r. poz. 793 ze zm.) zwanej dalej Pzp oraz niniejszej Specyfikacji Warunków 
Zamówienia, zwaną dalej "SWZ". 2. Szacunkowa wartość zamówienia przekracza kwotę 
określoną w obwieszczeniu Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych wydanym na podstawie 
art. 3 ust. 2 Pzp. 3. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. 4. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 5. Zamawiający nie 
prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 6. Do postępowania stosuje się 
przepisy dotyczące nabywania dostaw. 7. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych oraz w postaci katalogów elektronicznych. 8. Zamawiający nie przewiduje 
udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 8 Pzp. 9. Ofertę sporządza się na 
Formularzu Ofertowym udostępnionym przez Zamawiającego na Platformie e-Zamówienia 
jako Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający nie stworzył na potrzeby niniejszego postępowania 
formularza interaktywnego. Wraz z ofertą Wykonawca jest zobowiązany złożyć: 1) 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD), o którym 
mowa w Rozdziale IX ust. 1 SWZ - zgodnie z Załącznikiem nr 5 do SWZ; 2) zobowiązanie 
innego podmiotu oraz oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (ESPD), o których mowa w Rozdziale X ust. 3 pkt 1 i 2 SWZ – zgodnie z 
Załącznikiem nr 6 do SWZ (jeżeli dotyczy); 3) formularz cenowy zgodnie z Załącznikiem nr 3 
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do SWZ; 4) Oświadczenie Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegającego się o udzielenie 
zamówienia - Załącznik nr 11 do SWZ; 5) dokumenty, z których wynika prawo do podpisania 
oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli dotyczy). 6) dowód wniesienia wadium (w 
przypadku wadium złożonego w formie poręczeń lub gwarancji). Termin związania ofertą - 
11.11.2026 r. Pozycja z planu postępowań - 2.2.3

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09134100 Diisliõli

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Pogodna 22  
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-354
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie. Dokumenty potwierdzające: Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, 
oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Dokument potwierdzający: Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona. Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: art. 109 ust. 4 ustawy Pzp Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokumenty potwierdzające: Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzona nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych. 2) Jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy PZP. 2) Jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1). Dokument 
potwierdzający: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: h). o którym mowa 
w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) Jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp 1.
Maksejõuetus: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację. 
Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji (§ 2 ust. 1 pkt 6 Rozporządzenia w sprawie 
dokumentów)
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 1. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat 
lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Dokument potwierdzający: 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano prawomocny 
wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał 
płatności należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. Dokument potwierdzający: Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: - o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 
2010 r. o sporcie - przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. - wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec 
podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary Ponadto 
jeżeli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lubpartnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta. 
Dokument potwierdzający: - Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp; Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, tj.: 1) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
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przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593, z późn. zm. 8 ) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od 
dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576, zgodnie z którym zakazuje się udzielania 
zamówień publicznych na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a, lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a lub b – w 
tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10% wartości zamówienia. Dokument potwierdzający: Oświadczenie wykonawcy o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na 
podstawie art. 5k rozporządzenia 833/2014 i art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i pkt 2 
ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy Pzp 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lubkomandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Dokument potwierdzający: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. e i pkt 2 ustawy Pzp 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: e) 
o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające 
na celu popełnienie tego przestępstwa, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Dokument potwierdzający: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a i pkt i 2 ustawy Pzp 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziałuw zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Dokument potwierdzający: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Pankrot: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę: w stosunku do którego ogłoszono upadłość. 
Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Vara haldab likvideerija: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, którego aktywami zarządza likwidator 
lub sąd. Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub 
z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Kokkulepe võlausaldajatega: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami. 
Dokumenty potwierdzające: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
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ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa oleju napędowego do Stacji Paliw SP ZOZ WSPR w Białymstoku
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa oleju napędowego ON do Stacji Paliw SP 
ZOZ WSPR w Białymstoku, szczegółowo wyspecyfikowanego w załączniku nr 1 do SWZ – 
Opis Przedmiotu Zamówienia. 2. Zamawiający zamierza zakupić w skali 12 miesięcy oleju 
napędowego: ON CN: 2710 19 44, CN: 2710 20 11 - 900 m³ (gdzie 1000 litrów=1 m3) jako 
zamówienie podstawowe. 3. Podana ilość jest wartością szacunkową/prognozową, która w 
trakcie obowiązywania umowy mogą ulec zmniejszeniu w zależności od aktualnych potrzeb 
Zamawiającego. Zamawiający w okresie obowiązywania umowy gwarantuje zamówienie na 
poziomie 40% ilości paliwa wskazanego w załączniku nr 3 do SWZ jako zamówienie 
podstawowe. 4. Zamawiającemu przysługuje prawo opcji polegające na zwiększeniu ilości 
oleju napędowego, jednakże nie więcej niż o 30 %. Największy możliwy zakres zamówienia z 
uwzględnieniem prawa opcji wynosi do 1 170 m3 paliwa. Zamawiający zastrzega sobie prawo 
do niewykorzystania całości bądź części zamówienia objętego prawem opcji, a Wykonawca 
oświadcza, iż nie będzie z tego powodu wnosił żadnych roszczeń. 5. Wszystkie wymagania 
zawarte w opisie przedmiotu zamówienia dotyczą także realizacji zamówienia w ramach 
prawa opcji. Marża handlowa/ upust cenowy w ramach prawa opcji nie ulega zmianie w 
stosunku do upustu cenowego/marży handlowej określonej w formularzu oferty. 6. 
Skorzystanie z prawa opcji przez Zamawiającego odbędzie się na podstawie pisemnego 
oświadczenia Zamawiającego złożonego Wykonawcy na minimum 7 dni roboczych przed 
dniem, w którym zamówienie objęte prawem opcji ma zostać uruchomione. 7. Projekt umowy, 
stanowiący załącznik nr 8 do SWZ, jest integralną jej częścią i postanowienia w nim zawarte, 
traktuje się jako warunki udzielenia zamówienia. 8. Wykonawca zobowiązany jest dostarczyć 
towar na swój koszt i ryzyko do Stacji Paliw SP ZOZ WSPR w Białymstoku przy ul. Pogodnej 
22 w Białymstoku, w sposób opisany w załączonym projekcie umowy, stanowiącym załącznik 
nr 8 do SWZ.
Sisemine tunnus: EOP.332.28.26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09134100 Diisliõli
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiającemu przysługuje prawo opcji 
polegające na zwiększeniu ilości oleju napędowego, jednakże nie więcej niż o 30 %. 
Największy możliwy zakres zamówienia z uwzględnieniem prawa opcji wynosi do 1 170 m3 
paliwa. Zamawiający zastrzega sobie prawo do niewykorzystania całości bądź części 
zamówienia objętego prawem opcji, a Wykonawca oświadcza, iż nie będzie z tego powodu 
wnosił żadnych roszczeń. 2. Wszystkie wymagania zawarte w opisie przedmiotu zamówienia 
dotyczą także realizacji zamówienia w ramach prawa opcji. Marża handlowa/ upust cenowy w 
ramach prawa opcji nie ulega zmianie w stosunku do upustu cenowego/marży handlowej 
określonej w formularzu oferty. 3. Skorzystanie z prawa opcji przez Zamawiającego odbędzie 
się na podstawie pisemnego oświadczenia Zamawiającego złożonego Wykonawcy na 
minimum 7 dni roboczych przed dniem, w którym zamówienie objęte prawem opcji ma zostać 
uruchomione.
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Pogodna 22  
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-354
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące posiadania środków finansowych lub zdolności kredytowej 
pozwalającej na realizację zamówienia - w wysokości co najmniej 3.000.000,00 zł

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże że w okresie ostatnich 3 
lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
- w tym okresie, wykonał należycie co najmniej jedną dostawę, rodzajem i wartością 
odpowiadającą przedmiotowi zamówienia. Przez dostawy odpowiadające swoim rodzajem i 
wartością dostawie stanowiącej przedmiot niniejszego zamówienia uważa się dostawy oleju 
napędowego ON w ilości nie mniejszej niż 900 m³.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca spełni warunek, jeżeli osiada aktualną koncesję na 
obrót Olejem Napędowym, zgodnie z art. 32 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo Energetyczne (Dz.U. 
2026.43 t.j.)

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującymi kryteriami oceny ofert: Cena (C) - waga kryterium 100%; 2. Zasady oceny ofert 
w kryterium Cena (C)- waga 100%: Cof = (cena najniższa brutto* / cena oferty ocenianej 
brutto) x 100 pkt * spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu Gdzie: 
Cof – liczba punktów przyznanych ocenianej ofercie w kryterium cena, Podstawą przyznania 
punktów w kryterium "cena" będzie cena ofertowa brutto podana przez Wykonawcę w 
Formularzu Ofertowym, stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający przeliczy liczbę 
uzyskanych procentów na punkty, zgodnie z zasadą 1% = 1 punkt. 3. Najkorzystniejsza oferta 
może uzyskać maksymalnie 100 pkt. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, którego 
oferta odpowiada wszystkim wymaganiom zawartym w Pzp oraz SWZ i uzyska najwyższą 
liczbę punktów w kryterium wskazanym w punkcie 1 spośród ofert ważnych, niepodlegających 
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odrzuceniu. Oferta ta zostanie uznana za najkorzystniejszą, a pozostałe oferty będą 
sklasyfikowane zgodnie z liczbą uzyskanych punktów. 4. Punktacja przyznawana ofertom w 
poszczególnych kryteriach oceny ofert będzie liczona z dokładnością do dwóch miejsc po 
przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Jeżeli nie można będzie dokonać wyboru 
najkorzystniejszej oferty z uwagi na to, że zostały złożone oferty o takiej samej cenie, 
Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym 
przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę. Oferty dodatkowe nie 
mogą zawierać cen wyższych niż uprzednio. 6. W toku badania i oceny ofert Zamawiający 
może żądać od Wykonawcy wyjaśnień dotyczących treści złożonej oferty, w tym zaoferowanej 
ceny.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
66900ce9-4178-456c-adfd-9df2b5b04954

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-66900ce9-4178-
456c-adfd-9df2b5b04954
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca składający ofertę w postępowaniu jest obowiązany 
wnieść wadium w wysokości 150.000,00 zł (słownie: sto pięćdziesiąt tysięcy zł 00/100) 2. 
Wadium może być wniesione w: • pieniądzu, • gwarancjach bankowych, • gwarancjach 
ubezpieczeniowych, • poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust.
5 pkt 2 ustawy z 09.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości 3. 
Wadium musi zostać zaksięgowane na rachunku bankowym Zamawiającego przed upływem 
terminu składania ofert. 4. Wadium wnoszone w formie pieniężnej należy wpłacić przelewem 
na rachunek bankowy SP ZOZ WSPR w Białymstoku, ul. Poleska 89, 15-874 Białystok: Nr 
rachunku bankowego: Erste Bank Polska S.A.: 03 1500 1344 1213 4006 0375 0000. Na 
dokumencie potwierdzającym wniesienie wadium winna być umieszczona informacja: 
„Wadium - przetarg na dostawę oleju napędowego do Stacji Paliw SP ZOZ WSPR w 
Białymstoku” 5. Wadium wniesione w pieniądzu zamawiający przechowuje na rachunku 
bankowym, 6. Na dokumencie będącym formą wadium dołączonym do oferty musi być 
wyraźnie określony przedmiot, którego wadium dotyczy „Wadium - przetarg na dostawę oleju 
napędowego do Stacji Paliw SP ZOZ WSPR w Białymstoku”. 7. W związku z wnoszeniem 
wadium za pośrednictwem platformy e-Zamówienia oraz wniesienia wadium w formie 
gwarancji lub poręczenia, Zamawiający wymaga złożenia dokumentu w formie elektronicznej – 
z zastrzeżeniem, iż będzie on podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
Gwaranta, tj. wystawcę gwarancji/ poręczyciela. 8. Zamawiający, niezwłocznie, nie później 
jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium Wykonawcy: 1) który 
wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) którego oferta została odrzucona; 3) 
po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego oferta została wybrana 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-66900ce9-4178-456c-adfd-9df2b5b04954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-66900ce9-4178-456c-adfd-9df2b5b04954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-66900ce9-4178-456c-adfd-9df2b5b04954
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-66900ce9-4178-456c-adfd-9df2b5b04954
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jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania, w przypadku gdy nie zostało 
rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego 
wniesienia. 9. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w ust. 8 powoduje 
rozwiązanie stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa do korzystania 
ze środków ochrony prawnej, o których mowa w dziale XXII niniejszej SWZ. 10. Zamawiający 
zwraca wadium wniesione w pieniądzu wraz z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszty prowadzenia 
rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy 
wskazany przez wykonawcę. 11. Zamawiający zwraca wadium wniesione w innej formie niż w 
pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 
12. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium wniesionego 
w formie gwarancji lub poręczenia, występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z 
żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa 
w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 Pzp, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył 
podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 Pzp, oświadczenia, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził 
zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3 Pzp, co spowodowało brak 
możliwości wybrania oferty złożonej przez Wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) Wykonawca, 
którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia 
publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy; 3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało 
się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 14/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 14/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 1. Otwarcie ofert następuje przy użyciu platformy e-Zamówienia. 2. W przypadku awarii 
systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po usunięciu awarii. 3. W przypadku 
przesłania oferty drogą elektroniczną Wykonawca akceptuje regulamin korzystania z platformy 
E-zamówienia przed skorzystaniem przez niego z udostępnionego serwisu do złożenia oferty. 
4. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, udostępni na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia. 5. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na 
stronie prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach 
oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zamawiający w § 6 Załącznik nr 8 do SWZ - Projekt 
umowy przewidział waloryzację wynagrodzenia Wykonawcy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. 
W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Samodzielny Publiczny Zakład 
Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Białymstoku
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Samodzielny 
Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w 
Białymstoku
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki 
Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Białymstoku
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej 
Wojewódzka Stacja Pogotowia Ratunkowego w Białymstoku

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Samodzielny Publiczny Zakład Opieki Zdrowotnej Wojewódzka Stacja Pogotowia 
Ratunkowego w Białymstoku
Registreerimisnumber: 5422503045
Postiaadress: ul. Poleska 89
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-874
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@wspr.bialystok.pl
Telefon: 856637370
Internetiaadress: www.pogotowie.bialystok.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: uzp@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587701
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417

mailto:przetargi@wspr.bialystok.pl
http://www.pogotowie.bialystok.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ac37aacf-8b3a-4582-b6e5-7a4b9e5f2833  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 09/07/2026 12:47:25 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 478771-2026
ELT S väljaande number: 131/2026
Avaldamise kuupäev: 10/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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